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MEMORANDUM O SPOLUPRÁCI   

v oblasti technickej normalizácie, metrológie, 

skúšobníctva, posudzovania zhody, akreditácie a kvality  

(ďalej len „Memorandum“)  

  

strany Memoranda:  

Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky  

Sídlo:        Štefanovičova 3, P. O. Box 76, 810 05 Bratislava 15  

Zastúpený:     Katarína Surmíková Tatranská, MBA, predsedníčka   

IČO:        30 810 710  

Registratúrne číslo:   UNMS/03761/2022-211 – 012165/2022  

Zodpovedný za technické   

a organizačné otázky:     Ing. Dušan Butaš, riaditeľ odboru technickej normalizácie Ing. 

E-mail:                             dusan.butas@normoff.gov.sk  

  

 dusan.butas@normoff.gov.sk  

  

(ďalej len „ÚNMS SR“)  

  

a  

Slovenská technická univerzita v Bratislave  

Sídlo:        Vazovova 5, 812 43 Bratislava 1  

Súčasť:       Strojnícka fakulta STU v Bratislave  

Sídlo:        Námestie slobody 17, 812 31 Bratislava 1   

Zastúpený:      Dr.h.c. prof. Ing. Ľubomír Šooš, PhD., dekan  

IČO:       00397687  

Zodpovedný za technické   

a organizačné otázky:        doc. Ing. Martin Halaj, PhD. vedúci ÚAMAIDoc. Ing. Martin 

E-mail:                                martin.halaj@stuba.sk    martin.halaj@stuba.sk  

  

(ďalej len „SjF STUBA“)  

(ÚNMS SR a SjF STUBA ďalej spolu ako „strany Memoranda“ alebo každý z nich 

samostatne ako „strana Memoranda“)  
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Preambula  

  

1. ÚNMS SR je ústredným orgánom štátnej správy pre oblasť technickej 

normalizácie, metrológie, kvality, posudzovania zhody a akreditácie orgánov 

posudzovania zhody. V zmysle zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti 

vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov ÚNMS 

SR vypracúva koncepciu štátnej politiky, vykonáva metodickú činnosť a dozerá na 

plnenie úloh v oblasti normalizácie, metrológie, kvality, posudzovania zhody a 

akreditácie orgánov posudzovania zhody.   

2. Slovenská technická univerzita v Bratislave (ďalej len „STU“) je verejná vysoká 

škola zriadená zákonom NR SR č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Strojnícka fakulta 

STU je jednou zo siedmych súčastí univerzity.   

  

Článok I  

Úvodné ustanovenia  

  

1. ÚNMS SR poskytuje rôzne informácie zamestnancom STU, poskytuje možnosť 

ich zapojenia do riešenia úloh programu rozvoja, poskytuje slovenské technické 

normy (ďalej len „STN“) zamestnancom a študentom na základe uzatvorenej 

zmluvy o poskytovaní služby STN-online, umožňuje bezplatné citácie STN 

študentmi v záverečných prácach a pod.   

2. SjF STUBA je  súčasťou najväčšej, najstaršej a najlepšie hodnotenej technickej 

univerzity na Slovensku. SjF STUBA už viac ako osem desaťročí prináša kvalitnú 

výučbu strojárskych študijných odborov na Slovensku.    

3. V súlade s  Koncepciou štátnej politiky technickej normalizácie, metrológie, kvality, 

posudzovania zhody a akreditácie orgánov posudzovania zhody na roky 2021 až 

2024 ÚNMS SR kladie dôraz na spoluprácu štátu s príslušnými rezortmi a inými 

organizáciami pri presadzovaní vzdelávania v rámci školského a celoživotného 

vzdelávania v zverených oblastiach pôsobenia. Špecifickú úlohu v tom zohrávajú 

univerzity v Slovenskej republike.    

4. SjF STUBA realizuje aktivity v oblasti technickej normalizácie, metrológie, kvality, 

posudzovania zhody a akreditácie orgánov posudzovania zhody vzdelávanie  vo 

všetkých troch stupňoch vysokoškolského vzdelávania. Okrem toho SjF STUBA 

ponúka záujemcom z podnikateľského prostredia vzdelávacie kurzy.   

5. SjF STUBA sa zapája prostredníctvom svojich zamestnancov do činnosti 

technických komisií pre tvorbu STN. Zamestnanci SjF STUBA sa tiež podieľajú  na 

tvorbe časopisu Metrológia a skúšobníctvo vydávaného ÚNMS SR ako členovia 

redakčnej rady a ako autori príspevkov, hlavne v oblasti vedy a výskumu.   

6. Predmetom a cieľom Memoranda je prepojiť akademickú obec s praxou v 

oblastiach v gescii ÚNMS SR, motivovať študentov technických odborov, aby sa 

zapájali do technickej normalizácie ako aj rozvíjať spoluprácu pedagógov SjF 

STUBA a odborníkov ÚNMS SR.  
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Článok II  

Predmet a cieľ spolupráce  
  

Strany Memoranda sa zaväzujú spolupracovať najmä v nasledovných oblastiach:  

   

1. V oblasti vysokoškolského vzdelávania študentov SjF STUBA  

 Zapojenie zamestnancov rezortu ÚNMS SR do vzdelávacieho procesu na SjF 

STUBA v oblasti technickej normalizácie, metrológie, kvality, posudzovania zhody  

a akreditácie orgánov posudzovania zhody vybranými prednáškami v existujúcich 

predmetoch:    

a) v študijnom programe bakalárskeho štúdia Meranie a manažérstvo    

kvality v strojárstve                             

- Systémy manažérstva kvality I,                                                                                

-   Všeobecná metrológia    

  

b) v študijnom programe inžinierskeho štúdia pre všetkých študentov  SjF  

STUBA                                                       

- Metrológia s skúšobníctvo   

- SMK, certifikácia a akreditácia,  

- Meranie technických veličín,  

- Metódy zabezpečovania a zlepšovania kvality   

  

c) v  študijnom  programe  doktorandského  štúdia   SjF 

 STUBA                         

- Metrológia.  

     

2. V oblastiach vecnej pôsobnosti ÚNMS SR  

Vzdelávanie záujemcov z podnikateľského prostredia:    

a) SjF STUBA vytvorí predmet o technickej normalizácii a zavedie ho do študijného 

programu v rámci výučbového procesu na STU vytvorením „Akreditovaného centra 

pre vzdelávanie v oblasti technickej normalizácie“,  

b) SjF STUBA v rámci Akreditovaného centra bude poskytovať tzv. flexibilné 

modulové vzdelávanie, v rámci ktorého sa malým skupinám záujemcov                      z 

podnikateľského prostredia budú ponúkať „na mieru“ vypracované učebné 

programy podľa oblasti ich pôsobenia s využitím špecialistov z odboru technickej 

normalizácie (OTN) ÚNMS SR.    

3. V oblasti tvorby, sprístupňovania a používania STN   

a) zapájanie zamestnancov SjF STUBA do tvorby STN (vytvoriť databázu 

vhodných špecialistov),   
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b) sprístupnenie STN pre zamestnancov a študentov SjF STUBA na základe 

uzatvorenej zmluvy o poskytovaní služby STN-online,   

c) zvýšenie povedomia zamestnancov a študentov SjF STUBA o STN a zvýšenie 

ich používania v činnosti zamestnancov SjF STUBA a študentov.   

   

4. V oblasti ponuky práce v rezorte ÚNMS SR    

ÚNMS SR a jeho rezortné organizácie uskutočnia kroky pre vytvorenie vhodných 

podmienok pre integráciu absolventov SjF STUBA do budúceho zamestnania v rezorte 

ÚNMS SR, ktoré umožní absolventom fakulty získať kontakty so zahraničnými 

inštitúciami, prístupy k mnohým informačným zdrojom, spoluprácu so skúseným 

odborným personálom, možnosť podieľať sa na riešení zaujímavých projektov a 

využitie ponuky stáží na ÚNMS SR s potvrdením praxe.  

5. V oblasti organizovania konferencií a seminárov   

V oblasti technickej normalizácie, metrológie, kvality, posudzovania zhody  a 

akreditácie orgánov posudzovania zhody budú strany Memoranda organizovať rôzne 

konferencie, semináre a ďalšie odborné akcie využijúc priestory, ľudí a technické 

zabezpečenie oboch strán Memoranda.   

  

6. V oblasti vytvárania expertných skupín  

  

Strany Memoranda budú vytvárať podľa potreby ad-hoc expertné skupiny, zamerané 

na prípravu a implementáciu koncepčných materiálov z oblasti infraštruktúry kvality, 

najmä z pohľadu aplikácie moderných vedecko-technických poznatkov, prístupov a 

riešení.  

  

Článok III  

Forma spolupráce  

  

3.1 Strany Memoranda sa dohodli, že jednotlivé aktivity  a projekty sa budú realizovať 

na základe osobitných zmlúv.  

3.2 Ukončenie platnosti a účinnosti Memoranda nemá vplyv na platnosť a účinnosť 

osobitných zmlúv uzatvorených pred ukončením platnosti a účinnosti 

Memoranda a z nich vyplývajúcich záväzkov.    

3.3  Strany Memoranda sa zaväzujú vynaložiť potrebné úsilie pre naplnenie tohto 

Memoranda.   

3.4 Zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť ochranu informácií, ktoré si za účelom 

plnenia záväzkov v zmysle ustanovení tohto Memoranda poskytnú a vyhlasujú,  

že zachovajú mlčanlivosť o všetkých informáciách, ktoré požívajú ochranu 

podľa právnych predpisov, ako aj mlčanlivosť  o informáciách, ktoré by mohli 

byť dôvernými. Za dôvernú informáciu sa pre účely tohto Memoranda považujú 
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akékoľvek informácie, o ktorých sa strany Memoranda dozvedia v rámci 

vzájomnej spolupráce, alebo v súvislosti  s ňou. Všetky nosiče informácií  a 

spôsoby vzdialeného prístupu k informáciám sú strany Memoranda povinné 

chrániť pred ich stratou, poškodením, odcudzením, zničením, nedovoleným 

rozmnožovaním, rozširovaním alebo iným neoprávneným použitím. 

Sprístupnenie a využívanie informácií, ktoré sú predmetom tohto Memoranda, 

vo svoj prospech, alebo v prospech tretích osôb sa považuje za porušenie 

povinnosti ochrany informácií a zachovania mlčanlivosti podľa tohto 

Memoranda. Každá strana Memoranda v plnom rozsahu zodpovedá za škodu 

spôsobenú druhej strane Memoranda alebo tretím osobám, ktorú spôsobí 

porušením záväzku mlčanlivosti. Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po zániku 

účinnosti tohto Memoranda.  

3.5 Zmluvné strany sa zaväzujú poučiť svojich zamestnancov, študentov, ako aj iné 

osoby zúčastňujúce sa na činnostiach vyplývajúcich z tohto Memoranda  o 

povinnosti mlčanlivosti podľa tohto Memoranda.  

3.6 Odborná spolupráca sa bude realizovať na najvyššej úrovni, ktoré reprezentujú 

štatutárni zástupcovia strán Memoranda, resp. nimi poverení zástupcovia. Na 

zabezpečenie vzájomnej spolupráce medzi stranami Memoranda vymenujú ich 

štatutárni zástupcovia kontaktné osoby, prostredníctvom ktorých sa bude 

uskutočňovať výmena informácií a vecný rozmer spolupráce.  

3.7 Konkrétne činnosti v rámci tejto spolupráce je možné uskutočniť iba  po vzájomnej 

dohode strán Memoranda.  

  

Článok IV.  

Doba platnosti Memoranda  

  

4.1  Memorandum sa uzatvára na dobu neurčitú.   

4.2     Strany Memoranda sa dohodli, že Memorandum zaniká  

a) dohodou strán Memoranda s tým, že dohoda o ukončení Memoranda musí 

byť písomná; Memorandum zanikne dňom, na ktorom sa dohodnú strany 

Memoranda, súčasťou dohody musí byť aj spôsob vzájomného 

vysporiadania záväzkov strán Memoranda,  

b) jednostranným odstúpením ktorejkoľvek zo strán Memoranda v prípade 

hrubého porušenia Memoranda, prípadne zo zmlúv uzatvorených  na 

základe tohto Memoranda; odôvodnené odstúpenie od Memoranda musí 

mať písomnú formu a je účinné dňom doručenia písomného oznámenia  o 

odstúpení druhej strane Memoranda,  

c) výpoveďou ktoroukoľvek zo strán Memoranda bez uvedenia dôvodu, 

výpovedná doba je jeden mesiac a začína plynúť od prvého dňa 

kalendárneho mesiaca, nasledujúceho po doručení výpovede druhej  strane 

Memoranda.  

4.3      V prípade zmeny názvu, sídla, korešpondenčnej adresy, e-mailových adries, 

štatutárnych orgánov, oprávnených zástupcov, bankového spojenia a čísla účtu,  
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strana Memoranda, ktorej sa niektorá z týchto zmien týka, písomne oznámi 

druhej strane Memoranda túto skutočnosť, a to bez zbytočného odkladu.  

4.4 Strany Memoranda sa dohodli, že písomná komunikácia podľa tohto Memoranda 

alebo v súvislosti s týmto Memorandom sa bude doručovať doporučene poštou, 

kuriérom, osobne alebo elektronicky na e-mailové adresy uvedené v záhlaví 

tohto Memoranda. Za deň doručenia sa považuje deň prevzatia písomnosti. V 

prípade neúspešného doručenia uvedených písomnosti doporučenou listovou 

zásielkou sa písomnosť bude považovať za riadne doručenú dňom vrátenia 

zásielky odosielateľovi. Písomnosť sa bude považovať za riadne doručenú aj 

vtedy, ak ju adresát odmietne prevziať.   

  

  

Článok V.  

Záverečné ustanovenia  

  

5.1   Strany Memoranda prehlasujú, že budú spolupracovať v dobrej viere, aby 

uskutočnili ustanovenia tohto Memoranda. Realizácia ustanovení Memoranda 

nesmie byť v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 

republiky.  

5.2    Memorandum nadobúda platnosť dňom podpisu oboch strán Memoranda, ak 

oprávnení zástupcovia obidvoch strán Memoranda nepodpíšu Memorandum                    

v ten istý deň, tak rozhodujúci je deň neskoršieho podpisu a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie 

Úrad vlády Slovenskej republiky.  

5.3      Obsah Memoranda je možné zmeniť len formou písomných dodatkov, ktoré pre 

svoju platnosť vyžadujú súhlas oboch strán Memoranda.  

5.4    Strany Memoranda zhodne prehlasujú, že všetky spory, ktoré by vznikli pri 

realizácii tohto Memoranda budú riešené prostredníctvom spoločných rokovaní.   

5.5   Toto Memorandum  je vyhotovené v dvoch rovnopisoch, každý s platnosťou 

originálu; každá zo strán Memoranda dostane po jednom rovnopise.  

5.6     Strany Memoranda vyhlasujú, že Memorandu porozumeli a súhlasia s ním, čo 

potvrdzujú svojimi podpismi.  

  

  

V Bratislave ..........................            

     

  

   ----------------------------------------                              ----------------------------------------  

Katarína Surmíková Tatranská MBA               Dr.h.c. prof. Ing. Ľubomír Šooš, PhD.  

     predsedníčka ÚNMS SR              dekan SjF STUBA  

                       


